
I EØS-ORGANER

1. EØS-rådet

2. EØS-komiteen

3. Parlamentarikerkomiteen for EØS

4. Den rådgivende komité for EØS

II EFTA-ORGANER

1. EFTA-statenes faste komité

2. EFTAs overvåkningsorgan

3. EFTA-domstolen

III EF-ORGANER

1. Rådet

2. Kommisjonen

 2000/EØS/36/01 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1913 � Lufthansa/Menzies/LGS/JV).......................................................1

 2000/EØS/36/02 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1951 - BT/Japan Telecom/Vodafone AirTouch-JV).................................2

2000/EØS/36/03 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1987 - BASF/Bayer/Hoechst/DyStar)....................................................2

2000/EØS/36/04 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2015 � Totalfina/Saarberg/MMH)...........................................................3

2000/EØS/36/05 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/EKSF. 1340 og COMP/M.2071 � Riva/Acciaio).........................................4

ISSN 1022-9310

Nr. 36
7. årgang

10.8.2000

N
O

R
SK

 u
tg

av
e EØS-tillegget

 til De Europeiske Fellesskaps
 Tidende



N
O

R
SK

 u
tg

av
e

2000/EØS/36/06 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2077 � Clayton, Dubilier & Rice/Italtel).....................5

2000/EØS/36/07 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2086 � Deutsche Bank/Hamburgische Immobilien
Handlung /DLI)..........................................................................................5

2000/EØS/36/08  Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2095 � Sextant/Diehl)

2000/EØS/36/09 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2119 � E.ON/ACP/Schmalbach-Lubeca.....................7

2000/EØS/36/10 Melding om samarbeidsavtaler
(Sak nr. COMP/37920 � �3 G patentplattform�)                                                                                                                      .....................................8

             3.      Domstolen



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende10.8.2000 Nr.36/1

EF-ORGANER
 KOMMISJONEN

2000/EØS/36/01 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1913 � Lufthansa/Menzies/LGS/JV)

1. Kommisjonen mottok 27. juli 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der Globe Ground GmbH, Tyskland, som
er kontrollert av tyske Lufthansa AG, og Menzies Transport Services Limited, Det forente
kongerike, et datterforetak av John Menzies plc overtar felles kontroll som definert i
rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b), over Lufthansa Ground Services (London)
Limited, Det forente kongerike, ved kjøp av aksjer.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Globe Ground GmbH: Passasjer- og bakketjenester i lufthavner i Tyskland, Det forente
kongerike og utenfor Europa. Frakthåndtering, flysikkerhetstjenester og avising og tauing
av luftfartøyer,

� Menzies Transport Services Limited: frakt, luftfartøyer, passasjer- og bakketjenester
samt fraktspedisjon i lufthavner i Det forente kongerike,

� Lufthansa Ground Services (London) Limited: passasjer- og bakketjenester i Heathrow
lufthavn.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen
kan komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid
ikke gjort endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i
EFT C 229 av 10.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22
96 43 01 eller 22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1913 � Lufthansa/
Menzies/LGS/JV, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF)
nr. 1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).
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 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1951 - BT/Japan Telecom/Vodafone AirTouch-JV)

1. Kommisjonen mottok 31.7. 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene British Telecommunications
Plc (�BT�), Japan Telecom Co., Ltd (�JT�) og Vodafone AirTouch Plc (�Vodafone�) oppnår felles
kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det japanske foretaket J-
Phone Communications Co., Ltd. (�J-Phone�) ved kjøp av aksjer i et nylig opprettet selskap som
utgjør et fellesforetak.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� BT: forsyning av teletjenester og -utstyr,

�  JT: forsyning av teletjenester,

� Vodafone: mobiltelekommunikasjonsnett og tilhørende teletjenester,

� J-Phone: tredjegenerasjons mobiltelekommunikasjon.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
225 av 8.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1951 � BT/Japan Telecom/Vodafone AirTouch-
JV, til følgende adresse:

European Commission
Competition DG
Directorate B - Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1987 � BASF/Bayer/Hoechst/DyStar)

1. Kommisjonen mottok 1.8.2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det tyske foretaket BASF AG,
Ludwigshafen, overfører tekstilfargevirksomheten sin til det tyske foretaket DyStar Textilfarben
GmbH & Co. Deutschland KG (DyStar), Frankfurt/Main, mot aksjer og oppnår felles kontroll som
definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over DyStar sammen med de tyske foretakene
Bayer AG, Leverkusen og Hoechst AG, Frankfurt/Main, ved kontrakt.

2000/EØS/36/02

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF)
nr. 1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

2000/EØS/36/03
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2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� BASF AG: naturgass, olje, kjemikalier og legemidler,

� Bayer AG: kjemikalier og legemidler,

� Hoechst AG: holdingselskap,

� DyStar: tekstilfarger.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
229 av 10.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1987-BASF/Bayer/Hoechst/DyStar, til
følgende adresse:

European Commission
Competition DG
Directorate B - Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2015 � Totalfina/Saarberg/MMH)

1.  Kommisjonen mottok 28. juli 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det tyske foretaket Totalfina Deutschland
GmbH (Totalfina), Düsseldorf, og Saarberg AG, Saarbrücken, ved kontrakt og Totalfinas kjøp av
aksjer overtar felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det
tyske foretaket Michel Mineralölhandel GmbH, Duisburg.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� TOTALFINA: distribusjon av mineraloljeprodukter,

� Saarberg AG: bl.a. handel med mineraloljeprodukter,

� MMH: handel med mineraloljeprodukter.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF)
nr. 1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

2000/EØS/36/04
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4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
224 av 5.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2015 � Totalfina/Saarberg/MMH, til følgende
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/EKSF. 1340 og COMP/M.2071 � Riva/Acciaio)

1.  Kommisjonen mottok 27. juli 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) og artikkel 66 i EKSF-traktaten om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket
Riva Acciaio S.p.A ved kjøp av aksjer overtar kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3
nr. 1 bokstav b) og vedtak 24-54 over hele Société Aciers d�Armature pour Béton S.A.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Riva Acciaio S.p.A: et vidt spekter av stålprodukter, herunder valsetråd, ståltråd, sveiset
stålnetting og armeringsjern,

� Société Aciers d�Armature pour Béton S.A: valsetråd, ståltråd, sveiset stålnetting og
armeringsjern.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89 og artikkel 66 i EKSF-traktaten.
Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
225 av 8.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/EKSF.1340 og COMP/M.2071 � Riva/Acciaio,
til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF)
nr. 1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

2000/EØS/36/05
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2077 � Clayton, Dubilier & Rice/Italtel)

1. Kommisjonen mottok 31. juli 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Clayton, Dubilier & Rice,
USA, ved kjøp av aksjer overtar indirekte enekontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3
nr. 1 bokstav b) over hele foretaket Italtel S.p.A, Italia.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� CD & R: porteføljeforvaltning,

� Italtel S.p.A: telekommunikasjonsutstyr og -systemer.

3.  Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
225 av 8.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2077 � Clayton, Dubilier & Rice/Italtel, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2086 � Deutsche Bank/Hamburgische

Immobilien Handlung /DLI)

1. Kommisjonen mottok 27. juli 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene Deutsche Bank AG (�Deutsche
Bank�), Tyskland, og HIH Hamburgische Immobilien Handlung GmbH (�HIH�), Tyskland, kontrollert
av Warburg-gruppen, ved kjøp av aksjer i et nyopprettet selskap som utgjør et fellesforetak,
oppnår felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b), over Deutsche
Logistik Immobilien AG (�DLI�), Tyskland.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Deutsche Bank: banktjenester og finansielle tjenester,

� HIH: tjenester knyttet til fast eiendom samt investeringer,

�  DLI: kjøp, salg og forvaltning av fast eiendom egnet for logistikk-, distribusjons- og lagerformål.

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF)
nr. 1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

2000/EØS/36/06
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3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
225 av 8.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2086 � Deutsche Bank/Hamburgische
Immobilien Handlung/DLI, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

 Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2095 � Sextant/Diehl)

1. Kommisjonen mottok 27. juli 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene Thomson-CSF Sextant S.A.
(�Sextant�) og Integra Vermögensverwaltungs- und Beteiligungsgesellshaft mbH, et holdingselskap
kontrollert av DIEHL Stiftung & Co (Nüremberg, Tyskland), overtar felles kontroll som definert i
rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over et nylig opprettet selskap som skal omfatte hele
virksomheten til det tidligere fellesforetaket VDO-L samt virksomheten til BGT (et datterforetak i
Diehl-gruppen) på området kontroll- og navigasjonssystemer.

2. Foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Integra og BGT (Diehl-gruppen): utvikling, produksjon, salg av og produktstøtte i forbindelse
med flyelektronikkutstyr (motorkontroll og flykontroll), landnavigasjonsutstyr, rakettsystemer
og rakettdeler,

� Sextant: produksjon og salg av flyelektronikk for sivile og militære luftfartøyer, herunder
styreorganer, kontrollpaneler og navigasjonssystemer, samt apparatdeler til industrien og til
hjemmebruk.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF)
nr. 1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

2000/EØS/36/08
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Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
223 av 4.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2095 � Sextant/Diehl, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2119 � E.ON/ACP/Schmalbach-Lubeca

1. Kommisjonen mottok 1.8. 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der de tyske foretakene E.ON AG og Allianz
Capital Partners GmbH (ACP) overtar felles kontroll over Schmalbach-Lubeca AG (Tyskland).

2.  De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� E.ON: energiforsyning, kjemisk industri, aluminium, emballeringsindustri, telekommunikasjon,
logistikk og distribusjon,

�  ACP: porteføljeforvaltning,

� Schmalbach-Lubeca AG: plast- og metallemballasje.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
229 av 10.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2119 E.ON/ACP/Schmalbach-Lubeca, til
følgende adresse:

European Commission
Competition DG
Directorate B - Merger Task Force
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles/Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF)
nr. 1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

2000/EØS/36/09
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Melding om samarbeidsavtaler
(Sak nr. COMP/37920 � �3 G patentplattform�)

1. Kommisjonen mottok 14. juli 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning nr. 17 om avtaler
om at 3G Patent Platform Partnership og dets partnere Alcatel, Cegetel, Electronics and Telecom-
munications Research Institute (ETRI), France Telecom, Fujitsu, Royal KPN N.V., LG Informa-
tion & Communications, Matsushita, Mitsubishi Electric, NEC, NTT DoCoMo, Robert Bosch
GmbH, Samsung Electronics, Siemens AG, SK Telecom, Sonera Corporation, Sony og Telecom
Italia Mobile vil gjennomføre �3 G patentplattformen� 30. september 2000 eller omkring denne
datoen. 3 G patentplattformen vil være en frivillig kostnadseffektiv ordning for å vurdere, sertifisere
og lisensiere viktige patenter for tredjegenerasjons (�3 G�) mobilkommunikasjonssystemer definert
innenfor rammen av standarder fastsatt av Den internasjonale teleunion (ITU).

2. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at de meldte samarbeidsavtalene kan komme
inn under virkeområdet for forordning 17.

3. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest tjue (20) dager etter at dette ble offentliggjort i
EFT C 227 av 7.8.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43
01 eller 22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/37920 �3 G patentplattform�, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

2000/EØS/36/10


